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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৩২৭ [আজািতক নাারঃ ৩৫৮০]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০৭৫. ইসলাম আগমেনর পর নবুয়েতর িনদশনসমূহ

ملاسالا ف ةواتِ النُّبملاباب ع

আরবী

حدَّثَنَا ابو نُعيم، حدَّثَنَا زَكرِياء، قَال حدَّثَن عامر، قَال حدَّثَن جابِر ـ رض اله عنه ـ

هلَيكَ عتَر ِبنَّ اا ه عليه وسلم فَقُلْتال صل ِالنَّب تتَيفَا ،نيد هلَيعو ّتُۇف ،اهبنَّ اا

ل عم قفَانْطَل ،هلَيا عم يننس خْرِجا يلُغُ مبي لاو ،نَخْلُه خْرِجا يم لانْدِي اع سلَينًا ويد

هلَيع لَسج ثُم ،آخَر ا ثَمرِ فَدَعادِرِ التَّميب ندَرٍ ميب لوح َش‏.‏ فَماءمالْغُر َلع شفْحي لا

فَقَال ‏ "‏ انْزِعوه ‏"‏‏.‏ فَاوفَاهم الَّذِي لَهم، وبق مثْل ما اعطَاهم‏.‏

বাংলা

৩৩২৭। আবূ নু’আইম (রহঃ) ... জািবর (রাঃ) থেক বিণত য, তাঁর িপতা [আবদুাহ (রাঃ) উদ যুে] ঋণ

রেখ শাহাদাত বরণ কেরন। তখন আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকেট উপিত হেয় বললাম,

আমার িপতা অেনক ঋণ রেখ গেছন। আমার িনকট বাগােনর উৎপ িকছু খজুর বতীত অন কান সদ

নই। কেয়ক বছেরর উৎপািদত খজুর একিত করেলও তারা তাঁর ঋণ শাধ হেব না। আপিন দয়া কের

আমার সােথ চলুন, যােত পাওনাদারগণ (আপনােক দেখ) আমার িত কেঠার মেনাভাব হণ না কের। নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর সােথ গেলন এবং খজুেরর একিট েপর চারিদক ঘুের দায়া করেলন।

এরপর অন েপর িনকেট গেলন এবং এর িনকেট বেস পড়েলন এবং জািবর (রাঃ) ক বলেলন, খজুর বর

কের িদেত থাক। অতঃপর সকল পাওনাদােরর াপ শাধ কের িদেলন অথচ পাওনাদারেদর যা িদেলন তাঁর

সমপিরমাণ রেয় গল।

English

Narrated Jabir:

My father had died in debt. So I came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said, "My
father (died) leaving unpaid debts, and I have nothing except the yield of his
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date palms; and their yield for many years will not cover his debts. So please
come with me, so that the creditors may not misbehave with me." The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) went round one of the heaps of dates and invoked (Allah), and
then did the same with another heap and sat on it and said, "Measure (for
them)." He paid them their rights and what remained was as much as had
been paid to them.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3585

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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